Красоту женского внимания, конечно, нельзя отвергать. С этими словами Чжао Юньтин поднял свой бокал, они чокнулись, и оба осушили их до дна.
Внезапно взгляд Чжао Юньтина мелькнул, и, хотя он скрыл это весьма искусно, Чэнь Сыци всё же заметила странность в его поведении.
Красавица, не буду портить тебе настроение, вокруг ведь столько людей смотрят на меня волком. Отбросив лишние мысли, с улыбкой произнёс Чжао Юньтин и удалился.
Чэнь Сыци не была любительницей сплетен, а к странностям Чжао Юньтина и вовсе не испытывала ни малейшего интереса. Сев на своё место, она выпила ещё два бокала Колд Саммер. За это время, разумеется, не обошлось без пытавшихся познакомиться охотников за любовными приключениями, но, к сожалению, ни один из них не вызвал у неё отклика.
Хотя она искала лишь ночной страсти, у Чэнь Сыци всё же были свои принципы: объект для ночной интрижки, так или иначе, должен был вызывать у неё искру чувств. Что же касается пола партнера, на это она никогда не обращала внимания.
Любовь без чувств казалась ей пресной, словно жвачка без вкуса.
Отослав нескольких не вызвавших никакого интереса охотников, Чэнь Сыци почувствовала раздражение и подумала, что сегодня вечером, судя по всему, ей придется уйти с пустыми руками. Раздражение не утихало, а лишь росло, и, допив последние капли, Чэнь Сыци поднялась, чтобы расплатиться.
Бармен слегка удивился:
Уходишь?
Мм. Чэнь Сыци кивнула и разочарованно произнесла: Похоже, сегодня я уйду с пустыми руками.
А как насчет меня? — с усмешкой предложил бармен.
Услышав это, Чэнь Сыци соблазнительно и кокетливо рассмеялась: Малыш, ты хочешь быть снизу или сверху?
От её смеха бармен мгновенно покраснел. В столь дурманящем месте подобная наивность встречалась редко, и бармен как раз был одним из таких исключений. На самом деле он был очень миловидным и симпатичным парнем, и Чэнь Сыци не понимала, почему такой человек оказался в подобном заведении.
Ладно, не буду тебя дразнить. Словно старшая сестра, потрепав бармена по голове, Чэнь Сыци подхватила сумочку и повернулась, собираясь уходить.
Внезапно вошедшая в двери фигура заставила её глаза ярко вспыхнуть.
Кипенно-белая футболка в сочетании с потёртыми джинсами, а под золотистыми в свете ламп волосами — завораживающая внешность неопределенного пола, привлекавшая к себе особое внимание. Но вовсе не это привлекло Чэнь Сыци.
Те глаза — с чуть приподнятыми уголками, равнодушные, но манящие чёрные зрачки — вот что по-настоящему приковывало её внимание.
Чистый силуэт, отрешенный и затуманенный взгляд — этот образ заставил её вспомнить о Вэнь Чжэнь. При их первой встрече Вэнь Чжэнь была одета именно так и смотрела тем же самым взглядом.
Именно этот взгляд заставил Чэнь Сыци без памяти погрузиться в пучину чувств, из которой невозможно было выбраться.
Помимо всякой воли направляясь к искушающей фигуре, та, очевидно, тоже заметила её приближение. Оценив соблазнительную фигуру Чэнь Сыци, девушка в равнодушных зрачках заметила искры зарождающегося интереса.Подойдя ближе, Чэнь Сыци раскинула руки в объятиях и прижалась всем телом к партнёрше, с удовлетворением услышав, как та сглотнула слюну в горле. Её чарам редко удавалось не сработать.

Алые губы почти касались мочки уха другой женщины, а тёплое дыхание то и дело овевало её слуховой проход. Голос Чэнь Сыци звучал обольстительно и чувственно: 
— Не хочешь пропустить по бокальчику?

Кто же в ночном клубе не знал, что именно означает это предложение? Разве кто-то смог бы отказаться от подобного соблазна?

И действительно, собеседница легко обняла Чэнь Сыци за тонкую талию и двусмысленно усмехнулась: 
— Раз красавица зовёт, как я могу отказаться?

Услышав это, Чэнь Сыци обольстительно улыбнулась в ответ и, совершенно не обращая внимания на остальных посетителей вокруг, внезапно прижалась алыми губами к тонким губам партнёрши. В ту же секунду прямо у входа в Е Юй разыгралась сцена страстного поцелуя.

Вокруг воцарилась тишина, но кто-то первый издал изумлённый возглас, и со всех сторон тут же раздались свист и одобрительные крики толпы.

Нашлись и те, кто не отрывая глаз следил за сплетшимися в объятиях женщинами, то и дело сглатывая слюну.

Долгое время спустя алые губы отстранились. Чэнь Сыци полным желания взглядом посмотрела в глаза партнёрши, в которых отражалось то же вожделение, и произнесла: 
— Ты ведь не хочешь устроить шоу для всех прямо здесь?

Уголки губ другой женщины изогнулись в соблазнительной улыбке. Мягкая подушечка пальца потерла припухшие от поцелуя губы Чэнь Сыци, а голос прозвучал хрипло: 
— Я вовсе не намерен делиться твоей красотой с окружающими.

С этими словами, под взглядами собравшихся, она подхватила Чэнь Сыци на руки и покинула Е Юй...

Никто не заметил, как в глазах бармена от начала и до конца стояла печаль, едва не готовая прорваться слезами.

Сняв номер в ближайшей гостинице, женщины не переставали обниматься и целоваться всю дорогу от лифта до двери. Оказавшись внутри, они в пылу страсти принялись срывать друг с друга одежду, и к тому моменту, когда они добрались до кровати, на них не осталось нитки.

Пот, сладкие стоны — здесь и сейчас разворачивался самый первобытный танец страсти. Чэнь Сыци ничуть не смутило то, что её партнёрша была женщиной; напротив, она проявила максимум соблазнительности, наслаждаясь ласками.

Пришлось признать, что эта женщина по имени Ми Ша превосходно умела доставлять удовольствие. Волны наслаждения и страсти захлестнули Чэнь Сыци, постепенно вытесняя внутреннее раздражение.

Именно такого результата она и добивалась.

После бурной страсти обе лежали на кровати, уставившись в потолок, и хранили молчание.

Лишь спустя долгое время Чэнь Сыци поднялась и обнажённой направилась в ванные комнаты. Ми Ша же хранила молчание до самого конца, не сводя с Чэнь Сыци глаз ни на секунду.

Эта женщина обладала слишком мощными чарами. Даже видавшая виды Ми Ша чуть было не потеряла от неё голову.Сначала она даже боялась, что та приняла её за мужчину, но никак не ожидала...
Уголки губ невольно поползли вверх, Ми Ша погладила своё соблазнительное лицо, испытывая немалую гордость.
Глядя на брендовую одежду незнакомки и её изысканный манеру держаться, она подумала, что если удастся заглотить эту крупную рыбу, то в будущем, похоже, любые её финансовые запросы и желания будут удовлетворены.
Строя в уме коварные планы, она даже не заметила, что звук воды в ванной уже прекратился.
Макияж давно смазался от недавней страсти. Чэнь Сыци привела себя в порядок, достала из сумочки запасную косметику и заново накрасилась, радуясь, что та не увидела её истинного лица — иначе завтрашние заголовки газет могли бы наделать немало шуму.
При этой мысли Чэнь Сыци насмешливо усмехнулась своему отражению в зеркале. Коснувшись рукой лица под слоем плотного макияжа, она вдруг почувствовала непреодолимое желание заплакать.
С каких пор она превратилась в это?
И почему, ради всего святого, она стала такой...
Если бы мать увидела её в таком состоянии, она бы, наверное, рухнула прямо на месте.
В этот момент Чэнь Сыци со всей остротой ощутила, насколько её жизнь потерпела крушение.
Она даже сама сомневалась: не было ли всё, что она сейчас делает, местью за безразличие отца и за те муки, что выпали на долю матери?
Если бы не жестокое предательство отца и его полное равнодушие, если бы не многолетняя затаённая обида матери, приведшая к тяжёлой болезни, — в те годы она бы ни за что не ступила на этот падкий путь ради денег.
Падение вызывает привычку, и сколько людей вообще понимают это?
Та чистая и невинная девушка, которой она была когда-то, давно умерла на чужих постелях, отдаваясь другим в обмен на баснословные деньги для оплаты лекарств.
Нынешняя Чэнь Сыци — всего лишь неудачница. За её роскошной внешностью не осталось ничего, кроме грязной оболочки.
Как же смешно. Разве такая, как она, может хотя бы в чём-то соответствовать Вэнь Чжэню?
У неё нет сладкой улыбки Дуодо, нет её кристальной чистоты и тем более нет её простоты.
Какое у неё вообще право состязаться с Дуодо! Вэнь Чжэнь, Вэнь Чжэнь, как же сильно я хочу сказать тебе, что люблю тебя.
Тогда у меня не было уверенности, а теперь у меня нет на это права.
Распахнув дверь, Чэнь Сыци уже надела маску, снова превратившись в холодную и отстраненную девушку.
— Ну как, моя техника была неплоха? — самоуверенный голос донёсся из темноты. Чэнь Сыци смутно видела, как та полулежит на кровати, наблюдая за ней.
Уголки её губ изогнулись в презрительной усмешке: кто сказал, что мужчины больше всего заботятся о собственном мастерстве? Женщины ведь ничуть не хуже.
Застегнув молнию, Чэнь Сыци не стала отвечать на вопрос Ми Ша. Вместо этого она открыла кошелёк, положила пачку красных банкнот на столик возле ванной и направилась к выходу.
Ми Ша слегка опешила, не ожидав, что женщина, ещё минуту назад бывшая столь страстной в постели, мгновенно превратится в ледышку: — Эй, ты это к чему?
Чэнь Сыци остановилась, но поворачиваться не стала: — Это то, что ты заработала.
Это была сделка — точно такая же, как полгода назад между ней и Янь Сижань.
Будь то Янь Сижань или нынешняя Ми Ша, для неё они были лишь средством получить желаемое друг от друга.
— Пожалуй, эти деньги я действительно заслужила. — Как ни странно, собеседница вовсе не разозлилась на то, что с ней обошлись как с девкой по вызову, а лишь весело рассмеялась: — Как здорово было бы встречать побольше таких, как ты: и удовольствие получишь, и денег заработаешь.
Ми Ша поднялась с кровати, взяла со столика деньги, пересчитала их и довольно произвела оценку: — А ты щедрая.
Чэнь Сыци невольно поморщилась: этот человек, должно быть, самый бесстыдный и толстокожий из всех, кого ей доводилось встречать.
Однако в тот самый момент, когда Чэнь Сыци слегка растерялась, Ми Ша оказалась прямо перед ней, обхватила за талию, и её густой, окутывающий аромат пахнул прямо в лицо: — Раз уж моя техника так хороша, а сама я не собираюсь за тебя цепляться, не хочешь взять меня на содержание?
Чэнь Сыци без малейших церемоний оттолкнула Ми Ша: удовлетворив своё желание, она терпеть не могла чужих прикосновений!
— С чего бы мне брать тебя на содержание? — насмешливо бросила Чэнь Сыци.
Ми Ша протянула руку, подцепила прядь её тёмных волос и легко, с вызовом поднесла к носу, втягивая аромат, после чего произнесла низким голосом: — Хотя бы потому, что только что тебе было очень хорошо.
Чэнь Сыци громко рассмеялась, резко дёрнула Ми Ша за воротник и язвительно произнесла: — Среди моих любовников немало тех, чьё мастерство намного превосходит твоё.
Опустив руку, Чэнь Сыци брезгливо отряхнула ладонь, словно боясь испачкаться: — Женщинам порой не стоит быть столь самонадеянными.
Ми Ша ошеломлённо смотрела на исчезающую в лунном свете спину, и вдруг её сердце пронзило странное ощущение.
Раздался глухой стук. Дверь захлопнулась с безжалостной силой, оставив Ми Ша в совершенно пустой квартире.
Она вытащила из кармана сигарету и зажгла её. В темноте ярко вспыхнул и погас алый огонёк.
Спустя мгновение Ми Ша потушила сигарету и включила свет. В её длинных пальцах зажался чёрный телефон, на экране которого высвечивалась цепочка цифр, подписанная именем Очарование.
Глядя на экран, Ми Ша широко улыбнулась, и в её глазах вспыхнул тот самый хищный огонёк, с которым она всегда смотрела на добычу.
Эта женщина всерьёз разбудила её интерес.
Думает, что сможет отделаться парочкой купюр, превратив Ми Ша в объект на одну ночь? Последние годы Ми Ша занималась вовсе не детскими играми!
Очарование, жди моего удара.
Уж она-то, Ми Ша, непременно станет её идеальным партнёром в постели — таким, без которого та уже не сможет обойтись ни единого дня!
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